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Kre ne te li nekog sun ča nog dana uzbr do str mom sta
zom od mosti ća koji u tom kra ju još nazi va ju „Most 

okle va nja”, neće te mora ti dale ko da peša či te pre nego što 
se na vidi ku uka že krov moje kuće usred vrho va dva gin ko 
drve ta. Čak i da nije zau zi ma la tako istak nut polo žaj na 
brdu, moja kuća bi se ipak izdva ja la od ostalih u okruže
nju, tako da biste se, penju ći se sta zom, pita li koji li je to 
boga taš čije je ono vla sniš tvo.

A ja nisam, niti sam ika da bio bogat čovek. Impo zan tan 
izgled kuće može se možda obja sni ti time što ću vam reći 
da ju je sagra dio moj pret hod nik – niko dru gi do Aki ra 
Sugi mu ra. Raz u me se, ako ste tek doš li u grad, vero vat no 
vam neće biti pozna to ime Aki re Sugi mu re. Ali pome ne te 
li ga ma kome ko je ovde živeo pre rata, sazna će te da je 
tri de set i više godi na Sugi mu ra neo spor no spa dao među 
naj poš to va ni je i naj u ti caj ni je lju de u gra du.

Ako vam to kažem, i vi, kad stig ne te na vrh brda, 
zasta ne te da pogle da te div nu ula znu ale ju od kedro va, 
ogrom nu povr ši nu ogra đe nu baš ten skim zidom, krov sa 
sklad nim cre po vi ma i gizda vo izre zba re nu sle me nja ču 
upravlјenu pre ma vidi ku, vero vat no ćete se upi ta ti kako 
sam se takvog ima nja domo gao baš ja, čovek koji tvr di da 
je skrom nih moguć no sti. Isti na leži u činje ni ci da sam 
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kuću kupio za jed nu sim bo lič nu svo tu – svo tu čija visi na 
po svoj pri li ci nije u to vre me dose za la ni polo vi nu nje ne 
pra ve vred no sti. A to je bilo mogu će zbog veo ma čud no
va tog – neki bi rekli glu pa vog – postup ka koji je u toku 
pro da je namet nu la poro di ca Sugi mu ra.

Od tada je pro te klo već pet na e stak godi na. U to vre me, 
kada se čini lo da moj polo žaj iz mese ca u mesec biva sve 
bolјi, moja žena je poče la da me nago va ra da potra ži mo 
novu kuću. Sa sebi uobi ča je nom dale ko vi doš ću, ona je 
tvr di la da je važno da ima mo kuću koja bi bila u skla du 
s našim druš tve nim polo ža jem – ne iz suje te, već zarad 
dobrih izgle da za brak naše dece. Shva tao sam smi sao 
toga, ali kako je Secu ko, naše naj sta ri je dete, ima la tek 
četr na est ili pet na est godi na, nisam nima lo žurio s tim. 
Bez obzi ra na to, goto vo godi nu dana, kad god bih čuo 
da je neka pogod na kuća na pro da ju, setio bih se da se o 
njoj ras pi tam. Jedan od mojih uče ni ka prvi mi je skre nuo 
pažnju da se pro da je kuća Aki re Sugi mu re godi nu dana 
posle nje go ve smr ti. Izgle da lo je nemo gu će da ću ja kupi ti 
tu kuću, i taj pred log sam pri pi sao pre te ra nom poš to va
nju mojih uče ni ka koje su odu vek gaji li pre ma meni. Ali 
ipak sam se ras pi tao i dobio neo če ki van odgo vor.

Jed no ga popo dne va doš le su mi u poho de dve nad
me ne sede gospe za koje se ispo sta vi lo da su ćer ke Aki re 
Sugi mu re. Kad sam izra zio izne na đe nje povo dom takvog 
uka zi va nja pažnje meni lič no od stra ne poro di ce s takvim 
ugle dom, sta ri ja sestra mi je hlad no odgo vo ri la da one 
nisu doš le iz čiste ulјudnosti. Tokom pro te klih mese ci 
mno gi su se ras pi ti va li za kuću nji ho vog pokoj nog oca, 
ali je poro di ca na kra ju odlu či la da odbi je sve mol be, 
osim četi ri. Pod no si o ce te četi ri mol be čla no vi poro di ce 
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pažlјivo su izdvo ji li samo na osno vu dobrog karak te ra i 
uspe ha.

„Za nas je naj va žni je”, nasta vi le su one, „da kuća koju 
je sagra dio naš otac pre đe u ruke neko ga o kome bi otac 
imao povolјno mišlјenje i sma trao da je nje dosto jan. 
Narav no, pri li ke nas oba ve zu ju da raz mo tri mo i finan sij
sku stra nu, ali je to sasvim spo red no. Mi smo sto ga odre
di le cenu.”

U tom tre nut ku mi mla đa sestra, koja jedva da je išta 
pro zbo ri la, pre da de jed nu kover tu, i dok sam je otva rao, 
one su me stro go posma tra le. U kover ti se nala zio samo 
list har ti je, pra zan, sem što je na nje mu bila čet ki com za 
tuš kali graf ski ispi sa na jed na cifra. Upra vo sam name ra
vao da izra zim čuđe nje zbog niske cene, kad shva tih, pre
ma izra zi ma lica pred sobom, da bi dalјe ras pra ve o nov cu 
bile sma tra ne neu ku snim. Sta ri ja sestra jed no stav no reče: 
„Nijed nom od vas nije u inte re su da poku ša va da se nad
me će oko cene. Nas ne inte re su je da dobi je mo ni paru 
više od nave de ne sume. Ono što od sada name ra va mo da 
uči ni mo jeste da kuću izlo ži mo na pro da ju nad me ta njem 
u ugle du.”

Doš le su lič no, obja sni la je, da zva nič no, u ime poro di
ce Sugi mu ra, pita ju hoću li pri sta ti da zajed no s tri dru ga 
zain te re so va na kup ca dopu stim podrob ni je ras pi ti va nje o 
mojoj proš lo sti i pisme nim doka zi ma. Pogo dan kupac bi 
mogao biti iza bran na taj način.

Beše to čudan način vođe nja poslo va, ali u tome ne 
videh niš ta čemu bih pri go vo rio; uosta lom, izgle da lo je 
isto kao da sam se upu stio u pre go vo re za brak. Daka ko, 
bio sam poma lo pola skan što me je ta sta ra i zatvo re na 
poro di ca sma tra la za valјanog kan di da ta. Kada sam im 
dao pri sta nak da se ras pi tu ju i izra zio svo ju zahval nost, 



Kazuo IšI gu ro

• 12 •

mla đa sestra mi se prvi put obra ti reči ma: „Naš otac je bio 
kul tu ran čovek, gospo di ne Ono. Veo ma je cenio sli ka re. 
Doi sta, on je znao za vaš rad.”

Sle de ćih dana sam se ras pi tao i saznao da su reči mla
đe sestre isti ni te; Aki ra Sugi mu ra je oči to bio neka vrsta 
lјubitelјa umet no sti, i u mno gim pri li ka ma je poma gao 
izlo žbe sop stve nim nov cem. U isti mah sam saznao i neke 
zanimlјive pri če: izgle da da se veći deo poro di ce Sugi mu
ra pro ti vio pro da ji kuće, da su pale teš ke reči. Na kra ju, 
nov ča ne nepri li ke zna či le su da je pro da ja nemi nov na, pa 
su čud no va ti postup ci oko tran sak ci je predstavlјali porav
na nje postig nu to s oni ma koji nisu žele li da se kuća otu đi 
iz poro di ce. A ne može se pore ći da se u tim nagod ba ma 
naslu ći va lo neš to nad me no, ali što se mene tiče, bio sam 
pri pra van da se sagla sim s namerama poro di ce koja je 
ima la tako slav nu proš lost. Među tim, moja žena nije baš 
lako pri hva ti la ide ju o ras pi ti va nju.

„Šta oni misle ko su?”, pobu ni la se. „Tre ba im reći da 
više niš ta neće mo da ima mo s nji ma.”

„Ali šta tu ima rđa vo?”, upi tao sam. „Nema niče ga što 
ne bismo žele li da sazna ju. Isti na, ne poti čem od boga te 
poro di ce, no oni su s tim po svoj pri li ci već upo zna ti, pa 
nas ipak sma tra ju za valјane kup ce. Neka ih nek se ras pi
tu ju, mogu pro na ći samo stva ri koje nam idu u pri log.” I 
još sam se potru dio da dodam: „U sva kom slu ča ju oni ne 
čine niš ta više nego što bi čini li da s nji ma pre go va ra mo 
o zaklјučenju bra ka. Mora mo se na to navi ći.”

Uz to, sva ka ko je za divlјenje bila ide ja o „pro da ji nad
me ta njem u ugle du”, kako je to nazva la sta ri ja ćer ka. Čo
vek se pita zaš to se stva ri češ će ne sre đu ju na taj način. 
Koli ko li je samo časni je takvo nad me ta nje u kome se neči
je pona ša nje i uspeh navo de pre nego deblјina nje go vog 



SLI KAR PRO LA ZNOG SVE TA

• 13 •

nov ča ni ka. Još i danas se sećam dubo kog zadovolјstva 
koje sam ose tio kad sam saznao da su Sugi mu ro vi – posle 
veo ma iscrp nog ras pi ti va nja – pro ce ni li da sam naj do stoj
ni ji kuće koju su toli ko poš to va li. A sva ka ko da se za tu 
kuću ispla ti lo da čovek i pre tr pi poko ju nepri jat nost; upr
kos svo joj impo zant noj spolјašnjosti, ona je iznu tra oblo
že na nežnim pri rod nim drve tom oda bra nim zbog lepih 
šara i svi mi koji smo u toj kući sta no va li usta no vi li smo 
da nam zaista pruža osećaj opuštenosti i spokoja.

Uza sve to, nad me nost Sugi mu ro vih se ogle da la na 
sva kom kora ku tokom pro da je; poje di ni čla no vi poro di ce 
nisu ni poku ša va li da pri kri ju svo je neprijatelјstvo pre ma 
nama, tako da bi se pone ki manje razu man kupac mo
gao ose ti ti sasvim uvre đen i napu sti ti čitav posao. Čak i 
godi na ma kasni je, kad bih slu čaj no sreo nekog od čla no
va poro di ce, on bi, ume sto da na uobi ča jen način učti vo 
poraz go va ra mo, sta jao na uli ci pro pi tu ju ći me u kakvom 
je sta nju kuća i šta sam sve u njoj pro me nio.

U današ nje vre me jedva da išta čujem o poro di ci Sugi
mu ra. Dodu še, ubr zo posle kapi tu la ci je kod mene je doš la 
mla đa od dve ju sesta ra koje su me pose ti le pri li kom raz
govora o prodaji. Rat ne godi ne su je pre o bra ti le u koš tu
nja vu i bolešlјivu sta ri cu. Na način svoj stven toj poro di ci, 
ona se nije ni tru di la da sakri je činje ni cu kako je zani ma 
šta se s kućom – više nego s nje nim sta nov ni ci ma – dogo
di lo za vre me rata; kad je čula o mojoj ženi i o Ken đi ju, 
veo ma krat ko je izra zi la sau češ će pre nego što je preš la na 
pita nja o šte ti od bom bar do va nja. Ispr va sam bio ogor čen 
na nju zbog toga, ali sam tada pri me tio kako pogled poče 
nevolјno da joj luta po sobi i kako bi povre me no naglo 
zastaj ki va la usred neke svo je odme re ne cere mo ni jal ne 
reče ni ce, pa sam shva tio da je obu zi ma ju nale ti ose ća nja 
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zbog toga što se još jed nom obre la u ovoj kući. Zatim, 
kad sam naslu tio da je veći na čla no va nje ne poro di ce iz 
vre me na pro da je pre mi nu la, ose tih pre ma njoj sažalјenje 
i ponu dih da joj sve poka žem.

Na kući su se vide le posle di ce rat nih raza ra nja. Aki ra 
Sugi mu ra je sagra dio istoč no kri lo, sa tri veli ke sobe, pove
za ne sa glav nim delom kuće dugim hod ni kom koji se pru
žao duž jed ne stra ne baš te. Toli ko duga čak hod nik beše do 
te mere neu o bi ča jen da su neki lјudi naslu ći va li da ga je 
Sugi mu ra sazi dao – zajed no s istoč nim kri lom – za svo je 
roditelјe kako bi ih držao poda le ko od sebe. U sva kom slu
ča ju, taj hod nik je bio jedan od najlepših prostora u kući; 
po pod ne bi ga celom duži nom pre pla vi la sve tlost i sen ke 
spolјašnjeg liš ća, te se čini lo da čovek pro la zi kroz baš ten
ski tunel. Naj ve ći deo šte te bom ba je napra vi la baš u tom 
delu kuće, i dok smo ga raz gle da li iz baš te, mogao sam da 
zapa zim kako gospo đi ca Sugi mu ra uma lo nije bri znu la u 
plač. Do tada me je proš lo rani je ose ća nje lјutnje pre ma 
sta ri ci pa sam je raz u ve ra vao koli ko god sam mogao da će 
ošte će nja biti popravlјena čim se uka že pri li ka i kuća će 
opet izgle da ti kao onda kad ju je sagra dio njen otac.

Kada sam joj to obe ćao, nisam imao poj ma da će osku
di ca mate ri ja la potra ja ti. Dugo posle kapi tu la ci je tre ba lo 
je čeka ti nedelјama na odre đe nu vrstu drve ta ili nabav ku 
ekse ra. Rado vi koji su se mogli oba vi ti u takvim okol no
sti ma nužno su izvo đe ni na glav nom delu kuće – nima lo 
poš te đe nom ošte će nja – pa je poprav ka baš ten skog hod
ni ka i istoč nog kri la spo ro napre do va la. Uči nio sam što 
sam mogao da spre čim dalјe ozbilјnije pro pa da nje, ali 
smo još dale ko od toga da opet otvo ri mo taj deo kuće. Uz 
to, sada kad smo samo još Nori ko i ja osta li u njoj, nije 
nam baš neophodno proširenje životnog prostora.
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Kad bih vas danas poveo iza kuće, povu kao i otvo rio te
žak klizni pro zor kako biste dobro osmo tri li ostat ke Sugi
mu ri nog baš ten skog hod ni ka, još biste mogli ste ći izve
stan uti sak o tome kako je nekad izgle dao sli ko vi to. Ali, 
bez sum nje, uoči će te i pau či nu i ple san koje nisam bio u 
sta nju da izbeg nem; i pove će puko ti ne na tava ni ci koju 
su od neba šti ti li samo koma di naka tra ni sa nog plat na. 
Pone kad, rano uju tro, raz ma kao bih klizni pro zor pa bih 
ugle dao kako se sun če va sve tlost pro si pa kroz naka tra ni
sa no plat no u vidu obo je nih sve tlo snih zra ko va, izla žu ći 
pogle du obla ke pra ši ne koji su leb de li u vazdu hu kao da 
se tava ni ca baš tada stro poš ta la.

Posle hod ni ka i istoč nog kri la naj ve ću šte tu pre tr pe la 
je veran da. Čla no vi moje poro di ce, naro či to moje dve kće
ri, odu vek su rado pro vo di le vre me sede ći na njoj, ćaska
ju ći i posma tra ju ći vrt; otu da, kad nam je Secu ko, moja 
uda ta ćer ka, prvi put doš la u pose tu posle kapi tu la ci je, 
nije me izne na di lo što je bila toli ko oža loš će na sta njem 
na veran di. Do tada sam već bio popravio naj ve ća ošte
će nja, ali na jed nom kra ju još je bilo iskrivlјenja i puko
ti na, tamo gde je udar eks plo zi je podi gao daske s poda. I 
krov na veran di pre tr peo je šte tu, pa smo i sada, za kiš nih 
dana, pri nu đe ni da ređa mo sudo ve po podu i skuplјamo 
vodu koja skroz pro di re.

Tokom pro te kle godi ne, među tim, poš lo mi je za ru
kom da neš to popra vim, i do tre nut ka kad nam je Secu ko 
pono vo doš la u pose tu, proš log mese ca, veran da je bila 
manjeviše popravlјena. Nori ko je uze la odmor u vre me 
pose te svo je sestre, te su tako, poš to je lepo vre me potra
ja lo, najviše tamo sedele, kao i rani je. Često sam im se i 
ja pri dru ži vao i pone kad je izgle da lo goto vo kao pre mno
go godi na kad bi se, nekog sun ča nog dana, cela poro di ca 



Kazuo IšI gu ro

• 16 •

oku pi la na veran di opuš te no raz go va ra ju ći, često ispra zno 
nakla pa ju ći. U jed nom tre nut ku proš log mese ca – vero vat
no da to beše sutra dan uju tro po dola sku Secu ko – sede li 
smo na veran di posle doruč ka kad Nori ko reče:

„Lak nu lo mi je sada kad si doš la, Secu ko. Malo ćeš me 
oslo bo di ti odgo vor no sti za oca.”

„Nori ko, zaista...” Nјena sta ri ja sestra se uzne mi re no 
pre me sti na jastu če tu.

„O ocu tre ba dosta bri nu ti sada kad je u pen zi ji”, nasta
vi la je Nori ko vra go la sto se osme hu ju ći. „Moraš mu stal
no izmišlјati posao ina če posta je potiš ten.”

„Stvar no...” Secu ko se ner vo zno nasme ši, a zatim se s 
uzda hom okre te pre ma vrtu. „Čini mi se da se javor sa
svim povra tio. Div no izgle da.”

„Secu ko vero vat no poj ma nema kakvi ste Vi sada, oče. 
Seća Vas se samo iz vre me na kada ste bili despot i svi
ma nam nare đi va li. Sada ste mno go bla ži, jelte?” Ja se 
nasme jah da bih poka zao Secu ko da je sve ovo deo našeg 
dobrog ras po lo že nja, ali je moja sta ri ja ćer ka i dalјe delo
va la uzne mi re no. Nori ko se okre te sestri i doda de: „Ipak, 
nje ga zai sta tre ba bolјe pri pa zi ti, jer se po ceo dan bez
volјno muva po kući.”

„Pri ča ona glu po sti kao i obič no”, upa doh ja. „Ako 
se tako muvam po ceo dan, kako su obavlјene sve ove 
oprav ke?”

„Sva ka ko”, slo ži se Secu ko, okre ću ći se pre ma meni i 
osme hu ju ći se. „Sada kuća div no izgle da. Mora da je otac 
radio veo ma napor no.”

„Uzeo je rad ni ke da mu pomog nu tamo gde je bilo naj
te že”, reče Nori ko. „Ti kao da mi ne veru ješ, Secu ko. Otac 
je sada potpuno druga či ji. Više ga se ne moraš boja ti. 
Mno go je bla ži i pri stu pač ni ji.”
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„Nori ko, stvar no...”
„S vre me na na vre me čak i kuva. Nećeš mi vero va ti, 

zar ne? Ali otac posta je sve bolјi kuvar.”
„Nori ko, mislim da je dosta pri če o tome”, reče tiho 

Secu ko.
„Zar nije tako, oče? Dobro napre du je te.”
Ja se još jed nom osmeh nuh i umor no odmah nuh gla

vom. Baš u tom času, sećam se, Nori ko se okre nu la pre ma 
vrtu i, zatvo riv ši oči zbog sun ca, rekla:

„E, pa, ne može raču na ti na mene da se vra ćam i ku
vam kad se budem uda la. I bez oca ću ima ti dosta posla 
da bih se sta ra la još o nje mu.”

Kad Nori ko to reče, nje na sta ri ja sestra – do tada stidlјi
vo gle da ju ći u stra nu – upu ti mi brz ispi tu ju ći pogled, koji 
joj odmah pono vo skre te s mene, jer je mora la da uzvra ti 
Nori ko osmeh. Ali nova, još dublјa nela god nost pro že la je 
pona ša nje Secu ko, pa bi se reklo da beše zahval na što joj 
je sin čić, pro ju riv ši pored nas duž veran de, pru žio pri li ku 
da pro me ni temu raz go vo ra.

„Ići ro, smi ri se, molim te!”, dovik nu mu ona. Nema 
sum nje da je Ići ra, posle moder nog sta na nje go vih 
roditelјa, oča ra vao ogrom ni pro stor naše kuće. U sva kom 
slu ča ju, on kao da nije delio našu sklo nost da sedi mo na 
veran di, već je radi je jurio veo ma brzo po njoj goredole, 
pone kad se kli za ju ći po ugla ča nim daska ma. Više puta 
uma lo što nije pre vr nuo poslu žav nik s čajem, a zah te vi 
nje go ve maj ke da sed ne dosad su malo kori sti li. I ovog 
puta, kad ga je Secu ko pozva la da uzme jastuk i sed ne s 
nama, on je ostao, mrgo de ći se, na kra ju veran de.

„Haj de, Ići ro”, vik nuh ja. „Dosta mi je priče sa ženama. 
Dođi i sedi kraj mene da raz go va ra mo o muš kim stva ri ma.”
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To ga odmah pri vu če. Name stio je svoj jastuk kraj 
mene, zatim se posa dio na nje ga i zau zeo vrlo otmen polo
žaj s ruka ma na kuko vi ma i dobro zaba civ ši rame na.

„Ođi”, obra ti mi se on ozbilјno, „hoću neš to da te pi
tam.”

„Dobro, Ići ro, šta to?”
„Hoću da saznam o onom čudo viš tu.”
„O čudo viš tu?”
„Jel’ ono pra i sto rij sko?”
„Pra i sto rij sko? Pa tebi su već pozna te takve reči? Ti si 

jedan pame tan dečak.”
U tom času dosto jan stvo kao da je napuš ta lo Ići ra. Pro

me niv ši polo žaj, on se otkotrlјa na leđa i poče da mla ta ra 
noga ma po vazdu hu.

„Ići ro!”, obra ti se Secu ko žustrim šapa tom. „Kakvo 
ružno pona ša nje pred dedom! Odmah da si ustao!”

Jedi no što je Ići ro uči nio na to beše da mu se sto pa la 
mli ta vo sklјokaju na pod. Potom je pre kr stio ruke na gru
di i zatvo rio oči.

„Ođi”, obra ti se on sanji vim gla som, „jel’ ono čudo viš te 
pra i sto rij sko?”

„Koje je to čudo viš te, Ići ro?”
„Molim Vas opro sti te mu”, ume ša se Secu ko s ner vo

znim osme hom. „Kad smo juče dopu to va li, ispred sta ni ce 
je video neki pla kat za film. Dosa đi vao je voza ču tak si ja 
postavlјajući mu mno go broj na pita nja. Na nesre ću, ja ni
sam vide la taj pla kat.”

„Ođi, da li je čudo viš te pra i sto rij sko ili nije? Hoću da 
znam!”

„Ići ro!” Maj ka ga pogle da sva uža snu ta.
„Ne znam pou zda no, Ići ro. Tre ba lo bi da vidi mo film 

pa da to utvr di mo.”
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„A kada ćemo gle da ti film?”
„Hm. Bolјe da o tome poraz go va raš sa svo jom maj kom. 

Ne zna se, možda je film pre vi še stra šan za malu decu.”
Nisam imao name ru da ova pri med ba izazove bilo šta, 

ali ona je na moga unu ka delo va la zapre paš ću ju će. On se 
kolu tom una zad vra ti u sede ći polo žaj i sev nu pogle dom 
na mene viču ći: „Kako se usu đu ješ! Šta to pri čaš!”

„Ići ro!”, uzvik nu Secu ko prestravlјena. Ali Ići ro nasta
vi da me posma tra naj straš ni jim pogle dom, i nje go va maj
ka beše pri nu đe na da se dig ne sa svo ga jastu ka i da pre đe 
ova mo k nama. „Ići ro!”, šap nu mu ona, pro dr mav ši ga za 
ruku. „Nemoj tako da zuriš u dedu.”

Na to Ići ro odgo vo ri opet se opru živ ši na leđa i mla
ta ra ju ći noga ma u vazdu hu. Nјegova maj ka mi upu ti još 
jedan ner vo zan osmeh.

„Baš ružno pona ša nje”, reče ona. A onda, oči to u nedo
u mi ci šta još da kaže, ona se pono vo nasme ši.

„Ići rosan ”, pozva ga Nori ko usta ju ći, „zaš to ne dođeš 
i pomog neš mi da pome ri mo sto od doruč ka?”

„Žen ski posao”, reče Ići ro i dalјe mla ta ra ju ći noga ma.
„Dakle, Ići ro neće da mi pomog ne? E, pa, to je pro blem. 

Sto je toli ko težak da ja nemam sna ge da ga sama sklo nim. 
Pitam se ko li bi mi mogao pomo ći?” To sme sta podi že 
Ići ra na noge i on, pru ža ju ći duge kora ke, ode unu tra i ne 
osvr nu vi ši se na nas. Nori ko se nasme ja i pođe za njim.

Secu ko ih otpra ti pogle dom, zatim podi že čaj nik i poče 
da mi dopu nja va šolјu čajem. „Poj ma nisam ima la da su 
stva ri dotle dogu ra le”, reče ona tišim gla som. „Mislim na 
pre go va ra nje za Nori ki nu uda ju.”

„Stva ri uopšte nisu dale ko sti gle”, odvra tih odma hu ju
ći gla vom. „U stva ri, još niš ta nije ugo vo re no. Osta li smo 
na počet ku.”
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„Opro sti te mi, ali pre ma ono me što je Nori ko malo pre 
rekla, pri rod no sam pret po sta vi la da je sve manjeviše...” 
Glas joj se izgu bi, zatim pono vi: „Opro sti te mi.” Ali to je 
rekla tako da je pita nje osta lo da leb di u vazdu hu.

„Bojim se da ovo nije prvi put da Nori ko tako govo
ri”, rekoh. „Dodu še, ona se pona ša čud no otkad su poče
la sadaš nja pre go va ra nja. Proš le nedelјe pose tio nas je 
gospo din Mori – sećaš li ga se?”

„Kako da ne. Je li dobro?”
„Sasvim dobro. Upra vo je ovu da pro la zio i svra tio je 

da izra zi poš to va nje. Stvar je u tome što je Nori ko poče
la da pri ča o pre go va ra nji ma pred njim. I drža la se baš 
kao i sada, kao da je sve sre đe no. Beše veo ma neu god no. 
Gospo din Mori mi je čak i česti tao na odla sku i upi tao me 
šta je mla do že nja po zani ma nju.”

„Bez sum nje”, reče Secu ko zamišlјeno, „mora da je bilo 
neu god no.”

„Ali se to jedva može zame ri ti gospo di nu Mori ju. Čula 
si je i sama. A šta bi tre ba lo da pomi sli neko stran?”

Moja ćer ka ne odgo vo ri, pa smo ćut ke sede li neko li ko 
tre nu ta ka. Jed nom, kad je pogle dah leti mi ce, Secu ko se 
beše zagle da la napolјe u baš tu, drže ći šolјu s čajem obe
ma ruka ma kao da je na nju sasvim zabo ra vi la. Dogo di
lo se to jed nom pri li kom za vre me nje ne pose te proš log 
mese ca kada sam – možda zato što je sve tlost tako pada la 
na nju ili zbog nečeg slič nog – uhva tio sebe kako pro ma
tram njen izgled. Sum nje nije bilo da se Secu ko s godi na
ma pro lep ša va. Dok je bila mla da, nje na mati i ja bri nu li 
smo nije li pre vi še ružna da bi se dobro uda la. Kao dete 
Secu ko je ima la izra že ne muš ko ba nja ste crte lica, a kad 
se zade voj či la, to se samo još jasni je ispolјilo, do te mere 
da, kad god bi se moje ćer ke spo reč ka le, Nori ko je uvek 
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BELEŠ KA PRE VO DI O CA

Flo a ting World je doslov ni pre vod na engle ski japan
skog idi o mat skog izra za uki jo, čije se zna če nje odno si na 
četvr ti za zaba vu u nekom gra du. Danas, na pri mer, pri
me njen na moder ni Tokio, taj izraz bi imao nostal gič ne 
kono ta ci je i zvu čao bi arha ič no. Ina če, on ne obu hva ta 
nega tiv ne aso ci ja ci je na kvar to ve „crve nih fenje ra”, jer ne 
uka zu je izri či to na pro sti tu ci ju. U suš ti ni, on meta fo rič ki 
uspostavlјa vezu izme đu sve ta pro la znog zadovolјstva i 
pro la zne pri ro de druš ta va uopšte.

U tran skrip ci ji japan skih ime na koriš ćen je Pra vo pi sni 
pri ruč nik hrvat sko ga ili srp sko ga jezi ka, Vla di mi ra Ani ća i 
Josi pa Sili ća, Zagreb, 1987.

Pre vo di lac dugu je zahval nost gospo đi Kajo ko Jama sa
ki, asi stent ki nji Filo loš kog fakul te ta u Beo gra du, za dra
go ce nu pomoć oko raz jaš nja va nja poje di nih reči i utvr đe
nih pra vi la odno sa među lјudima u japan skom druš tvu.

G. B. T.
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